
Isa
Chapter 66

Nepali Interlinear
Reference: Nepali ERV

כֹּ֚ה1
यसरी
H3541

אָמַר֣
भन्नुहुन्छ
H0559

יְהוָ֔ה
परमप्रभुले
H3068

הַשָּׁמַיִ֣ם
आकाश
H8064

י כִּסְאִ֔
मेरो–िसंहासन–हो
H3678

רֶץ וְהָאָ֖
र–पृथ्वी
H0776

ם הֲדֹ֣
पाउ–टेक्ने–ठाउँ
H1916

רַגְלָי֑
मेरो–खुट्टाको
H7272

אֵי־
कहाँ
H0335

זֶה֥
यो
H2088

בַיִ֙ת֙
घर

ר אֲשֶׁ֣
जुन

תִּבְנוּ־
बनाउनेछौ–ितमीहरू
H1129

י לִ֔
मलाई�

וְאֵי־
र–कहाँ
H0335

זֶה֥
यो
H2088

מָק֖וֹם
स्थान
H4725

י׃ מְנוּחָתִֽ
मेरो–िवश्रामको
H4496

परमप्रभु भन्नुहुन्छ, “स्वग� मेरो िसंहासन हो, र पृथ्वी मेरो पाउदान हो। यसथ�, के ितमीहरू मेरा िनिम्त एउटा घर बनाउन सक्छौ? अह!ँ ितमीहरूले सक्तैनौ। के 
ितमीहरू मेरो आरामकोलािग एउटा जग्गा बनाउनु सक्छौ? अह!ँ

וְאֶת־2
र
H0853

כָּל־
यी–सबै
H3605

אֵלֶּ֙ה֙
कुराहरू
H0428

י יָדִ֣
मेरो–हातले
H3027

תָה עָשָׂ֔
बनायो

וַיִּהְי֥וּ
र–त्यसैले–भए
H1961

כָל־
यी–सबै
H3605

לֶּה אֵ֖
कुराहरू
H0428

נְאֻם־
वचन
H5002

יְהוָה֑
परमप्रभुको
H3068

וְאֶל־
तर–म
H0413

זֶה֣
यसितर
H2088

יט אַבִּ֔
दृिष्ट–गछु�
H5027

אֶל־
गिरब–र
H0413

֙ עָנִי
दीनितर
H6041

וּנְכֵה־
र–आत्मामा–चोट–लागेको
H5223

ר֔וּחַ
—
H7307

ד וְחָרֵ֖
र–काम्ने
H2730

עַל־
—

י׃ דְּבָרִֽ
मेरो–वचनमा
H1697

म स्वयंले सम्पूण� चीजहरू बनाएँ। सबै चीजहरू यहाँ छन् िकनभने ितनीहरू सबै मैले बनाएका हुन्।” परमप्रभुले नै ती कुराहरू भन्नुभयो। “मलाई� बताऊ, 
कस्तो मािनसहरूलाई� म हेरचाह गरँू? मैले गरीब मािनसहरूलाई� हेरचाह गरें, मैले एकदमै दु:खी भएका मािनसहरूको हेरचाह गरें, मैले मेरो वचन पालन 
गनेर्हरूलाई� हेरचाह गरें।

ט3 שׁוֹחֵ֨
गोरु–मानेर्

הַשּׁ֜וֹר
साँढेलाई�
H7794

מַכֵּה־
मािनस–हत्या–गनेर्–जस्तो
H5221

ישׁ אִ֗
—
H0376

זוֹבֵ֤חַ
भेडा–बिल–चढाउने
H2076

הַשֶּׂה֙
भेडालाई�
H7716

ף רֵֽ עֹ֣
कुकुरको–घाँटी–भाँच्ने–जस्तो
H6202

לֶב כֶּ֔
—
H3611

מַעֲלֵה֤
अन्नबिल–चढाउने
H5927

מִנְחָה֙
भेटीलाई�
H4503

דַּם־
सुगँुरको
H1818

יר חֲזִ֔
रगत–जस्तो
H2386

יר מַזְכִּ֥
धूप–जलाउने
H2142

לְבֹנָה֖
लोबानको
H3828

ךְ מְבָרֵֽ֣
आशीवा�द–िदने
H1288

אָוֶ֑ן
अधम�लाई�
H0205

גַּם־
हो–ितनीहरूले
H1571

מָּה הֵ֗
—
H1992

֙ חֲרוּ בָּֽ
रोजेका
H0977

ם בְּדַרְכֵיהֶ֔
आफ्ना–बाटोहरूमा
H1870

וּבְשִׁקּוּצֵיהֶ֖ם
र–घृिणत–कुराहरूमा
H8251

ם נַפְשָׁ֥
ितनीहरूको–मनले
H5315

צָה׃ חָפֵֽ
रुिच–राख्यो

कितपय मािनसहरूले बिलदानको नाउँमा साँढेहरू माछ�न्। तर ितनीहरूले मािनसहरूलाई� पिन कुटछन्। ती मािनसहरूले बिलदानको नाउँमा थुमाहरू 
माद�छन् तर ितनीहरूले कुकुरहरूको घाँटी भाँच्दछन्। ती मािनसहरूले धानहरू पिन अप�ण गद�छन्। तर ितनीहरूले साथ साथै सुगँुरको रगतहरू चडाउँछन्। 
ती मािनसहरू धूपहरू जलाउँदछन् तर ितनीहरूले िनरथ�क मूितंहरू पिन पूज्दछन्। ती मािनसहरू आफूले रोजेका बाटाहरू िहंड्छन् साथै डरलाग्दो मूितंहरू 
पिन मन पराउँछन्।

גַּם־4
हो–मले–पिन
H1571

י אֲנִ֞
—
H0589

אֶבְחַר֣
रोज्छु
H0977

ם בְּתַעֲלֻלֵיהֶ֗
ितनीहरूमािथ–खेल्न
H8586

וּמְגֽוּרֹתָם֙
र–ितनीहरूको–भयहरू
H4035

יא אָבִ֣
ल्याउँछु
H0935

ם לָהֶ֔
ितनीहरूमािथ
H1992

יַעַ֤ן
िकनभने
H3282

֙ קָרָא֙תִי
मैले–बोलाएँ
H7121

וְאֵי֣ן
र–कोही
H0369

עוֹנֶ֔ה
जवाफ–िदएन

רְתִּי דִּבַּ֖
मैले–बोलें
H1696

א ֹ֣ וְל
र–ितनीहरूले
H3808

שָׁמֵע֑וּ
सुनेनन्
H8085

וַיַּעֲשׂ֤וּ
र–ितनीहरूले–गरे

הָרַע֙
जुन–दुष्ट–िथयो

י בְּעֵינַ֔
मेरो–दृिष्टमा

ר וּבַאֲשֶׁ֥
र–जुनमा–मेरो

א־ ֹֽ ל
मन
H3808

צְתִּי חָפַ֖
परेन

רוּ׃ בָּחָֽ
ितनीहरूले–रोजेका
H0977

ס
—

यसैले ितनीहरूका आफ्नै छलकपट चलाउन भन्ने िनण�य गरें। मेरो तात्पय� र मैले ितनीहरूलाई� दण्ड िदएँ, ितमीहरूले आसाध्य डराउने चीजहरू चलाएँ। मैले 
ती मािनसहरूलाई� बोलाएँ तर ितनीहरूले सुनेनन्। म ितमीहरूिसत बोलें तर ितनीहरूले कानमा तेल हाले। यसैले म त्यही कुरा ितनीहरूकालािग गनेर्छु। 
ितनीहरूले त्यस्ता कामहरू गरे जुन मैले दुष्टपूण� काम भनें। ितनीहरूले मैले मन नपराएका कामहरू गरे।”
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5֙ שִׁמְעוּ
सुन
H8085

דְּבַר־
परमप्रभुको
H1697

יְהוָ֔ה
वचन
H3068

ים הַחֲרֵדִ֖
जो–काम्नेहरू
H2730

אֶל־
उहाँको
H0413

דְּבָר֑וֹ
वचनमा
H1697

֩ אָמְרוּ
भनेका–िथए
H0559

ם אֲחֵיכֶ֨
ितमीहरूका–दाजुहरू
H0251

ם שֹׂנְאֵיכֶ֜
ितमीहरूलाई�–घृणा–गनेर्हरू
H8130

ם מְנַדֵּיכֶ֗
ितमीहरूलाई�–टाढा–पानेर्हरू

לְמַ֤עַן
मेरो
H4616

֙ שְׁמִי
नामका–िनिम्त
H8034

ד יִכְבַּ֣
मिहमामय–होस्
H3513

יְהוָ֔ה
परमप्रभु
H3068

וְנִרְאֶ֥ה
र–ितमीहरूको–खुशीमा
H7200

בְשִׂמְחַתְכֶ֖ם
देिखनेछां
H8057

וְהֵ֥ם
तर–ितनीहरू
H1992

שׁוּ׃ יֵבֹֽ
लिज्जत–हुन्छन्
H0954

ितमीहरूले परमप्रभुका आज्ञाहरू पालन गछार् भने परमप्रभुले भन्नु भएका कुराहरू पिन सुन्नुपछ�। “ितमीहरूका दाज्यू-भाईहरूले ितमीहरूलाई� घृणा गरे, 
ितनीहरू ितमीहरूका िवरोधी भए िकनभने ितमीहरूले मलाई� पछ्यायौ। ितमीहरूका दाज्यू-भाईहरूले भने, ‘हामी ितमीहरूकहाँ फकेर् र आउनेछौ जब 
परमप्रभु सम्मािनत हुनुहुन्छ।’ ती दुष्ट मािनसहरू दिण्डत हुने नै छ।”

ק֤וֹל6
गज�नको–स्वर

֙ שָׁאוֹן
हल्ला
H7588

יר מֵעִ֔
शहरबाट

ק֖וֹל
स्वर

הֵיכָל֑ מֵֽ
मिन्दरबाट
H1964

ק֣וֹל
परमप्रभुको–स्वर

יְהוָ֔ה
—
H3068

ם מְשַׁלֵּ֥
बदला–िदनुहुन्छ

גְּמ֖וּל
प्रितफल
H1576

יו׃ לְאֹיְבָֽ
आफ्ना–शत्रुहरूलाई�
H0341

सुन! ती शहर र मिन्दरबाट होहल्ला आईरहेछ। त्यो परमप्रभुले शत्रुहरूलाई� दण्ड िदनु भईरहेको होहल्ला हो। परमप्रभुले ितनीहरूले पाउनु पनेर् दण्ड नै 
ितनीहरूलाई� िदनु भईरहेछ। 7-8 “एकजना स्त्रीले प्रसव वेदना अनुभव नगरी नानी जन्माउँिदन। एकजना स्त्रीले जन्मेको छोरोको मुख हेन� अिघ प्रसव 
वेदनाको अनुभव गरेकी हुनुपछ�। यस्तै प्रकारले कसैले पिन एकै िदनमा नयाँ संसार बिनएको देखेनन्। कुनै मािनसले पिन एकै िदनमा नयाँ जाित प्रारम्भ 
भएको सुनेन्। त्यो देशले प्रथम पीडा पाउनै पछ� नयाँ िशशु जन्माउँदा जस्तै। प्रसव वेदनाको अनुभव पिछ भूिमले उसको बालकलाई� जन्म िदन्छ, एक नयाँ 
जाित।

בְּטֶ֥רֶם7
पीर–व्यथा–अिघ–नै
H2962

יל תָּחִ֖
ितनले–जन्म–िदईन्

יָלָדָ֑ה
—
H3205

רֶם בְּטֶ֨
पीर–व्यथा–अिघ–नै
H2962

יָב֥וֹא
आउनु–अिघ
H0935

חֵ֛בֶל
प्रसव–वेदना

לָ֖הּ
ितनलाई�

יטָה וְהִמְלִ֥
र–जन्माईन्
H4422

ר׃ זָכָֽ
छोरो
H2145

י־8 מִֽ
कसले
H4310

שָׁמַע֣
सुनेको–छ
H8085

את ֹ֗ כָּז
यस्तो–कुरा
H2063

י מִ֤
कसले
H4310

רָאָה֙
देखेको–छ
H7200

לֶּה כָּאֵ֔
यस्ता–कुराहरू
H0428

הֲי֤וּחַל
के–एउटै–िदनमा–जिन्मन्छ

אֶרֶ֙ץ֙
देश
H0776

בְּי֣וֹם
एकै–िदनमा
H3117

ד אֶחָ֔
—
H0259

אִם־
के–एकै–पटकमा

ד לֵֽ יִוָּ֥
जिन्मन्छ
H3205

גּ֖וֹי
जाित

עַם פַּ֣
एकै
H6471

אֶחָת֑
पटकमा
H0259

י־ כִּֽ
िकनभने

חָ֛לָה
प्रसव–वेदना–भयो

גַּם־
र–जन्माईन्
H1571

ה יָלְדָ֥
—
H3205

צִיּ֖וֹן
िसयोनले
H6726

אֶת־
आफ्ना
H0853

בָּנֶֽיהָ׃
सन्तानहरूलाई�

הַאֲנִ֥י9
के–मले
H0589

יר אַשְׁבִּ֛
जन्म–िदलाउने
H7665

א ֹ֥ וְל
र–जन्म–निदने
H3808

יד אוֹלִ֖
गछु�
H3205

יאֹמַר֣
भन्नुहुन्छ
H0559

יְהוָה֑
परमप्रभुले
H3068

אִם־
के–म

אֲנִי֧
—
H0589

הַמּוֹלִ֛יד
जन्माउने
H3205

רְתִּי וְעָצַ֖
र–बन्द–गछु�
H6113

אָמַ֥ר
भन्नुहुन्छ
H0559

יִךְ׃ אֱלֹהָֽ
ितम्रो–परमेश्वरले
H0430

ס
—

त्यसरी नै, म कसैलाई� नानी नजन्माई प्रसव वेदना अनुभव गनेर् अनुमित िदंिदन्।” परमप्रभुले भन्नुहुन्छ, “म वचन िदन्छु, यिद ितमीलाई� प्रसव वेदना अनुभव 
हुन्छ भने तब म नयाँ राष्ट्र  जन्माउनलाई� ितमीलाई� रोक्ने छैन्।” ितमीहरूका परमेश्वरले यस्तो भन्नुभयो:
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שִׂמְח֧ו10ּ
आनिन्दत–होओ
H8055

אֶת־
—
H0854

֛�ם יְרוּשָׁלִַ
यरूशलेमसगँ
H3389

ילוּ וְגִ֥
र–खुशी–मनाओ
H1523

בָ֖הּ
त्यसमा

כָּל־
सबै
H3605

אֹהֲבֶי֑הָ
त्यसलाई�–प्रेम–गनेर्हरू
H0157

ישׂוּ שִׂ֤
आनिन्दत–होओ
H7797

אִתָּהּ֙
त्यससगँ
H0854

מָשׂ֔וֹשׂ
हष�
H4885

כָּל־
सबै
H3605

ים תְאַבְּלִ֖ הַמִּֽ
शोक–मनाउनेहरू
H0056

יהָ׃ עָלֶֽ
त्यसका–िनिम्त

हे यरूशलेम! खुशी हौ। सारा मािनसहरू! जसले यरूशलेमलाई� प्रेम गछ�, खुशी हौ। दु:खका िदनहरू यरूशलेम प्रित घटे, यसैले कितजना ितमीहरू दु:खी 
छौ।

לְמַ֤עַן11
तािक
H4616

֙ ינְקוּ תִּֽ
ितमीहरूले–दूध–चुस्न
H3243

ם וּשְׂבַעְתֶּ֔
र–तृप्त–होओ
H7646

ד מִשֹּׁ֖
त्यसको

תַּנְחֻמֶי֑הָ
सान्त्वनाको–स्तनबाट
H8575

לְמַ֧עַן
तािक
H4616

צּוּ תָּמֹ֛
ितमीहरूले–चुस्न
H4711

ם וְהִתְעַנַּגְתֶּ֖
र–आनिन्दत–होओ
H6026

מִזִּ֥יז
त्यसको–प्रचुरताको

הּ׃ כְּבוֹדָֽ
मिहमाबाट
H3519

ס
—

िकन? ितमीहरूले दया प्राप्त गनेर्छौ जसरी स्तनबाट दूध आउँदछ। त्यस “दूधले” ितमीहरूलाई� सन्तुष्ट प्रदान गनेर्छ। ितमीहरूले दूध िपउनेछौ, अिन 
ितमीहरूले साँचो रूपमा यरूशलेमको मिहमाको आनन्द उठाउनेछौ।

י־12 כִּֽ
िकनभने

ה  ׀כֹ֣
यसरी
H3541

אָמַר֣
भन्नुहुन्छ
H0559

יְהוָ֗ה
परमप्रभुले
H3068

הִנְנִי֣
हेर–म
H2009

ה־ נֹטֶֽ
बगाउँछु
H5186

לֶיהָ אֵ֠
त्यसितर
H0413

ר כְּנָהָ֨
नदी–जस्तो
H5104

שָׁל֜וֹם
शािन्त
H7965

וּכְנַחַ֧ל
र–बाढी–जस्तो

שׁוֹטֵ֛ף
बग्ने
H7857

כְּב֥וֹד
जाितहरूको
H3519

גּוֹיִ֖ם
मिहमा

ם ינַקְתֶּ֑ וִֽ
र–ितमीहरूले–दूध–चुस्छौ
H3243

עַל־
काखमा

צַד֙
ितमीहरूलाई�–बोक्छन्
H6654

אוּ תִּנָּשֵׂ֔
—
H5375

וְעַל־
र–घुडँामा

יִם בִּרְכַּ֖
—
H1290

ׁעוּ׃ תְּשָׁעֳשָֽ
लाड्छन्

परमप्रभुले भन्नुहुन्छ: “हेर, म ितमीहरूलाई� शािन्त प्रदान गनेर्छु। यो शािन्त ठूलो नदी सरह बग्नेछ। पृथ्वीमा भएका सारा जाितहरूको धनसम्पित्त बग्दै 
ितमीहरूकहाँ आउनेछ। त्यो धन दौलत बाढी जस्तो आउनेछ। ितमीहरू स-सना िशशुहरू जस्तै हुनेछौ। ितमीहरूले त्यो दूध िपउनेछौ, म ितमीहरूलाई� 
उठाउनेछु, आफ्ना पाखुराहरूमा पक्रनेछ, अिन मेरो गोडाहरूमा उफानेर्छ।

יש13ׁ כְּאִ֕
जसरी–एक
H0376

ר אֲשֶׁ֥
जसलाई�

אִמּ֖וֹ
आमाले
H0517

תְּנַחֲמֶנּ֑וּ
सान्त्वना–िदिन्छन्
H5162

ן כֵּ֤
त्यसरी–नै

֙ נֹכִי אָֽ
म
H0595

ם אֲנַחֶ֣מְכֶ֔
सान्त्वना–िदन्छु–ितमीहरूलाई�
H5162

֖�ם וּבִירֽוּשָׁלִַ
र–यरूशलेममा
H3389

מוּ׃ תְּנֻחָֽ
ितमीहरूलाई�–सान्त्वना–पाउनेछौ
H5162

म ितमीहरूलाई� एउटा आमाले आफ्नो बालकलाई� गरेकी जस्तै सान्तवना िदनेछु। अिन ितमीहरू यरूशलेममा हुनेछौ जब म ितमीहरूलाई� सान्तवना 
िदईरहेको हुनेछु।”

וּרְאִיתֶם14֙
र–ितमीहरूले–देख्नेछौ
H7200

שׂ וְשָׂ֣
र–हिषंत–हुन्छ
H7797

ם לִבְּכֶ֔
ितम्रो–हृदय

וְעַצְמוֹתֵיכֶ֖ם
र–ितमीहरूका–हाडहरू
H6106

שֶׁא כַּדֶּ֣
घाँस–जस्तै
H1877

תִפְרַ֑חְנָה
फुल्नेछन्

וְנוֹדְעָה֤
र–जािननेछ
H3045

יַד־
परमप्रभुको
H3027

יְהוָה֙
हात
H3068

אֶת־
आफ्ना
H0854

יו עֲבָדָ֔
दासहरूलाई�
H5650

וְזָעַ֖ם
र–िरसाउनुहुन्छ
H2194

אֶת־
आफ्ना
H0853

יו׃ אֹיְבָֽ
शत्रुहरूमािथ
H0341

ितमीहरूले ती चीजहरू देख्नेछौ जसले ितमीहरूलाई� साँचै आनिन्दत तुल्याउनेछ। ितमीहरू स्वतन्त्र हुनेछौ र घाँस जस्तो बढ्नेछौ। परमप्रभुका सेवकहरूले 
उहाँको शिक्त देख्नेछन्, तर उहाँका शत्रुहरूले उहाँको िरस मात्र देख्नेछन्।
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י־15 כִּֽ
िकनभने

הִנֵּ֤ה
हेर
H2009

יְהוָה֙
परमप्रभु
H3068

בָּאֵשׁ֣
आगोमा
H0784

יָב֔וֹא
आउनुहुन्छ
H0935

וְכַסּוּפָ֖ה
र–आधँी–जस्तो

מַרְכְּבֹתָ֑יו
उहाँका–रथहरू
H4818

יב לְהָשִׁ֤
िफता�–िदन
H7725

בְּחֵמָה֙
िरसमा
H2534

אַפּ֔וֹ
आफ्नो–क्रोध
H0639

וְגַעֲרָת֖וֹ
र–उहाँको–हल्ला
H1606

בְּלַהֲבֵי־
आगो–ज्वालाहरूमा
H3851

שׁ׃ אֵֽ
—
H0784

हेर, परमप्रभु आगोिसत आउँदै हुनुहुन्छ। परमप्रभुको िसपाहीहरू आधँी-बेहेरी झं आउँदै छन्। परमप्रभुको आफ्ना क्रोधले ितनीहरूलाई� दण्ड िदनुहुनेछ। 
परमप्रभुले क्रोधको राँको जलाएर ितनीहरूलाई� दण्ड िदनुहुनेछ।

י16 כִּ֤
िकनभने

בָאֵשׁ֙
आगोद्वारा
H0784

יְהוָה֣
परमप्रभुले
H3068

ט נִשְׁפָּ֔
न्याय–गनु�हुन्छ
H8199

וּבְחַרְבּ֖וֹ
र–उहाँको–तरवारद्वारा
H2719

אֶת־
सबै
H0854

כָּל־
—
H3605

ר בָּשָׂ֑
मानवजाितलाई�
H1320

וְרַבּ֖וּ
र–धेरै
H7231

לְלֵ֥י חַֽ
परमप्रभुद्वारा–मािरएकाहरू

יְהוָֽה׃
—
H3068

परमप्रभुले मािनसहरूको न्याय गनु�हुनेछ। तब परमप्रभुले मािनसहरूलाई� आगो र उहाँको तरवारले नाश गनेर्हुनेछ। परमप्रभुले धेरैलाई� नाश गनु�हुनेछ।

ים17 הַמִּתְקַדְּשִׁ֨
पिवत्र–बन्नेहरू
H6942

ים טַּהֲרִ֜ וְהַמִּֽ
र–शुद्ध–हुनेहरू
H2891

אֶל־
—
H0413

הַגַּנּ֗וֹת
बगैँचाहरूमा
H1593

אַחַ֤ר
पिछ–लाग्दै

]אחד[
—
H0259

)אַחַת֙(
एउटीको
H0259

וֶךְ בַּתָּ֔
बीचमा
H8432

֙ כְלֵי אֹֽ
खानेहरू
H0398

ר בְּשַׂ֣
सुगँुरको
H1320

יר הַחֲזִ֔
मासु
H2386

קֶץ וְהַשֶּׁ֖
र–घृिणत–कुरा
H8263

ר וְהָעַכְבָּ֑
र–मूसालाई�
H5909

ו יַחְדָּ֥
सगँै

פוּ יָסֻ֖
नष्ट–हुन्छन्
H5486

נְאֻם־
वचन
H5002

יְהוָֽה׃
परमप्रभुको
H3068

परमप्रभु भन्नुहुन्छ, “ती मािनसहरूले आफ्नो िवशेष बगंचामा पूजा गन� आफैलाई� पिवत्र बनाउन आफै धोई� पखाली गरें। ती मािनसहरूले ितनीहरूका िवशेष 
बगंचाहरूमा एकैसाथ अनुसरण गरे। तब ितनीहरूले आफ्ना मूितंहरू पूजे। तर, परमप्रभुले ती सारा मािनसहरूलाई� नाश गनु�हुनेछ।ती मािनसहरूले सुगँुरहरू 
मूसाहरू र अन्य मैला कुराहरूको मासु खान्छन्। तर, सम्पूण� ती मािनसहरू नाश हुनेछन्।” परमप्रभु स्वयंले ती कुराहरू भन्नुभयो।

י18 וְאָנֹכִ֗
र–म
H0595

מַעֲשֵׂיהֶם֙
ितनीहरूका–कामहरू
H4639

ם תֵיהֶ֔ וּמַחְשְׁבֹ֣
र–ितनीहरूका–िवचारहरू
H4284

ה בָּאָ֕
आउँदैछु
H0935

ץ לְקַבֵּ֥
जम्मा–गन�
H6908

אֶת־
सबै
H0853

כָּל־
—
H3605

הַגּוֹיִ֖ם
जाितहरू

וְהַלְּשֹׁנ֑וֹת
र–भाषाहरूलाई�
H3956

אוּ וּבָ֖
र–ितनीहरू–आउन्छन्
H0935

וְרָא֥וּ
र–देख्नेछन्
H7200

אֶת־
मेरो
H0853

י׃ כְּבוֹדִֽ
मिहमालाई�
H3519

“म जान्दछु, ती मािनसहरूसगँ नराम्रो िवचारहरू िथए र नराम्रो कामहरू गरे। यसकारण म ितनीहरूलाई� दण्ड िदन आईरहेकोछु। म सबै राष्ट्रहरू र 
मािनसहरू बटुल्नेछु। सबै मािनसहरूसगँै आउनेछन् अिन मेरो शिक्त देख्नेछन्।

י19 וְשַׂמְתִּ֨
र–म–राख्छु

ם בָהֶ֜
ितनीहरूमा

א֗וֹת
िचन्ह
H0226

י וְשִׁלַּחְתִּ֣
र–पठाउँछु
H7971

׀מֵהֶם֣ 
ितनीहरूबाट
H1992

לֵיטִים פְּ֠
बचेकाहरूलाई�

ל־ אֶֽ
—
H0413

הַגּוֹיִ֞ם
जाितहरूितर

ישׁ תַּרְשִׁ֨
तशीर्श
H8659

פּ֥וּל
पूल
H6322

וְל֛וּד
र–लूद
H3865

שְׁכֵי מֹ֥
धनु–तान्नेहरू
H4900

שֶׁת קֶ֖
—
H7198

תֻּבַל֣
तूबल
H8422

וְיָוָן֑
र–यावान
H3120

הָאִיִּ֣ים
टाढा–टापुहरू
H0339

ים הָרְחֹקִ֗
—
H7350

ר אֲשֶׁ֨
जसले

לאֹ־
सुनेका–छैनन्
H3808

שָׁמְע֤וּ
—
H8085

אֶת־
मेरो
H0853

֙ שִׁמְעִי
खबर

וְלאֹ־
र–देखेका–छैनन्
H3808

רָא֣וּ
—
H7200

אֶת־
मेरो
H0853

י כְּבוֹדִ֔
मिहमा
H3519

וְהִגִּ֥ידוּ
र–ितनीहरूले–घोषणा–गछ�न्
H5046

אֶת־
मेरो
H0853

י כְּבוֹדִ֖
मिहमालाई�
H3519

ם׃ בַּגּוֹיִֽ
जाितहरूमा

मैले केही मािनसहरूमा िचन्ह लगाएँ—म ितनीहरूलाई� बचाउनेछु। म सुरिक्षत मािनसहरू मध्ये केहीलाई� तशीर्श राष्ट्र  अिन िलिबया, लूदी (धनुधारीको देश) 
तूबल, याबान अिन टाढा-टाढा देशहरूमा पठाउनेछु। ती मािनसहरूले मेरा िशक्षाहरू किहल्यै सुनेका छैनन्। ती मािनसहरूले मेरो मिहमा किहल्ये देखेका 
छैनन्। यसकारण यी सुरिक्षत मािनसहरूले ती राष्ट्रहरूलाई� मेरो बारेमा बताउनेछन्।
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יאו20ּ וְהֵבִ֣
र–ितनीहरूले–ल्याउन्छन्
H0935

אֶת־
ितम्रा–सबै
H0853

כָּל־
—
H3605

אֲחֵיכֶם֣
दाजुहरूलाई�
H0251

מִכָּל־
सबै
H3605

׀הַגּוֹיִם֣ 
जाितहरूबाट

׀מִנְחָה֣ 
भेटीको–रूपमा
H4503

יהוָ֡ה לַֽ
परमप्रभुको–िनिम्त
H3068

ים בַּסּוּסִ֡
घोडाहरूमा

וּ֠בָרֶכֶב
र–रथहरूमा
H7393

ים וּבַצַּבִּ֨
र–पालकीहरूमा

ים וּבַפְּרָדִ֜
र–खच्चरहरूमा
H6505

וּבַכִּרְכָּר֗וֹת
र–द्रतु–ऊँटहरूमा
H3753

עַל֣
मेरो

הַ֥ר
पिवत्र
H2022

י קָדְשִׁ֛
पव�तमा
H6944

֖�ם יְרוּשָׁלִַ
यरूशलेममा
H3389

אָמַר֣
भन्नुहुन्छ
H0559

יְהוָה֑
परमप्रभुले
H3068

ר כַּאֲשֶׁ֣
जसरी

֩ יָבִיאוּ
ल्याउन्छन्
H0935

י בְנֵ֨
ईस्राएलका

יִשְׂרָאֵ֧ל
सन्तानहरूले
H3478

אֶת־
—
H0853

הַמִּנְחָ֛ה
भेटीलाई�
H4503

י בִּכְלִ֥
शुद्ध
H3627

טָה֖וֹר
भाँडोमा
H2889

ית בֵּ֥
परमप्रभुको–घरमा

יְהוָֽה׃
—
H3068

यसथ� जीिवत मािनसहरूले ती जाितहरूलाई� मेरो िवषयमा बताउनेछन्। ितनीहरूलाई� मेरो पिवत्र पव�त, यरूशलेममा ल्याउनेछन्। ितनीहरूका दाज्यू-भाई र 
िददी-बिहनी, घोडाहरूमा गधाहरूमा र ऊँटहरूमा र साथै रथहरू अिन माल गाडीहरूमा चढेर आउँनेछन्। ितम्रा दाज्यू-भाई अिन िददी-बिहनीहरू त्यस्ता 
उपहार जस्ता हुनेछन जस्तो ईस्राएलका मािनसहरूले परमप्रभुको मिन्दरमा सफा थालहरूमा ल्याउँदछ।

וְגַם־21
र–ितनीहरूबाट–पिन
H1571

מֵהֶ֥ם
—
H1992

ח אֶקַּ֛
म–िलन्छु
H3947

לַכֹּהֲנִ֥ים
पुजारीहरूको–िनिम्त
H3548

לַלְוִיִּ֖ם
लेवीहरूको–िनिम्त
H3881

אָמַ֥ר
भन्नुहुन्छ
H0559

יְהוָֽה׃
परमप्रभुले
H3068

म ितनीहरू मध्ये पूजाहारी र लेवीहरू छान्नेछु।” परमप्रभु स्वयंले यी कुराहरू भन्नुभयो।

י22 כִּ֣
िकनभने

ר כַאֲשֶׁ֣
जसरी

הַשָּׁמַיִ֣ם
नयाँ–आकाश
H8064

חֳדָשִׁים הַ֠
—
H2319

רֶץ וְהָאָ֨
र–नयाँ–पृथ्वी
H0776

ה הַחֲדָשָׁ֜
—
H2319

ר אֲשֶׁ֨
जुन

אֲנִ֥י
म
H0589

ה עֹשֶׂ֛
बनाउँछु

ים עֹמְדִ֥
कायम–रहन्छन्
H5975

לְפָנַי֖
मेरो–अगािड
H6440

נְאֻם־
वचन
H5002

יְהוָה֑
परमप्रभुको
H3068

ן כֵּ֛
त्यसरी–नै

ד יַעֲמֹ֥
कायम–रहन्छ
H5975

זַרְעֲכֶ֖ם
ितमीहरूको–सन्तान
H2233

ם׃ וְשִׁמְכֶֽ
र–ितमीहरूको–नाम
H8034

“म नयाँ पृथ्वी बनाउनेछु। अिन सदा-सव�दा रहने नयाँ आकाश र नयाँ पृथ्वी बनाउनेछन्। यस्तै प्रकारले, ितमीहरूका नाउँहरू र ितमीहरूका नानीहरू सदा-
सव�दा मसगँ हुनेछन्।

וְהָיָ֗ה23
र–हुनेछ
H1961

דֵּי־ מִֽ
प्रत्येक
H1767

דֶשׁ֙ חֹ֨
नयाँ–चन्द्रमामा
H2320

בְּחָדְשׁ֔וֹ
—
H2320

י וּמִדֵּ֥
र–प्रत्येक
H1767

ת שַׁבָּ֖
शब्बाथमा
H7676

בְּשַׁבַּתּ֑וֹ
—
H7676

יָב֧וֹא
आउनेछन्
H0935

כָל־
सबै
H3605

ר בָּשָׂ֛
मानवजाित
H1320

לְהִשְׁתַּחֲוֹ֥ת
दण्डवत्–गन�
H7812

לְפָנַי֖
मेरो–अगािड
H6440

אָמַ֥ר
भन्नुहुन्छ
H0559

יְהוָֽה׃
परमप्रभुले
H3068

सारा मािनसहरू प्रत्येक आराधनाको िदनमा मकहाँ उपासना गन� आउनेछन् ितनीहरू प्रत्येक िवश्राम िदन र प्रत्येक मिहनाको प्रथमा िदन आउनेछन्। परमप्रभु 
भन्नुहुन्छ।

וְיָצְא֣ו24ּ
र–ितनीहरू–बािहर–जान्छन्
H3318

וְרָא֔וּ
र–देख्नेछन्
H7200

֙ בְּפִגְרֵי
ित–मािनसहरूका–लाशहरूलाई�
H6297

ים הָאֲנָשִׁ֔
—
H0376

ים הַפֹּשְׁעִ֖
जसले–िवद्रोह–गरे
H6586

י בִּ֑
मिवरुद्ध

י כִּ֣
िकनभने

ם תוֹלַעְתָּ֞
ितनीहरूको–िकरा

א ֹ֣ ל
मदर्न
H3808

תָמ֗וּת
—
H4191

וְאִשָּׁם֙
र–ितनीहरूको–आगो
H0784

א ֹ֣ ל
िनभ्दैन
H3808

ה תִכְבֶּ֔
—
H3518

וְהָי֥וּ
र–ितनीहरू
H1961

דֵרָא֖וֹן
घृणाको–पात्र
H1860

לְכָל־
सबै
H3605

ׂר׃ בָּשָֽ
मानवजाितको–िनिम्त
H1320

“ती मािनसहरू मेरो पिवत्र शहरमा हुनेछन्। अिन यिद ितनीहरू बािहर गए भने ितनीहरूले मृत शरीरहरू देख्नेछन जसले मेरो िवरूद्धमा पाप गरेका िथए। 
ितनीहरूका शरीरहरूमा कीराहरू लाग्नेछन् र ती कीराहरू किहल्यै मनेर् छैनन्। आगोले ती शरीरहरू जलाउनेछ र त्यो आगो किहल्यै िनभ्ने छैन।”
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